1-53132

No. 53132°

Lithuania
and

Egypt

Cooperation Agreement in the field of culture between the Government of the Republic of
Lithuania and the Government of the Arabic Republic of Egypt. New York,
23 September 2004

Entry into force: 17 May 2005 by notification, in accordance with article 11
Authentic texts: Arabic, English and Lithuanian
Registration with the Secretariat of the United Nations: Lithuania, 23 December 2015

“No UNTS volume number has yet been determined for this record. The Text(s) reproduced below, if attached, are the
authentic texts of the agreement /action attachment as submitted for registration and publication to the Secretariat.
For ease of reference they were sequentially paginated. Translations, if attached, are not final and are provided for
information only.

Lituanie
et

Egypte

Accord de coopération entre le Gouvernement de la République de Lituanie et le
Gouvernement de la République arabe d'Egypte dans le domaine de la culture. New
York, 23 septembre 2004

Entrée en vigueur : /7 mai 2005 par notification, conformément a l'article 11
Textes authentiques : arabe, anglais et lituanien

Enregistrement auprés du Secrétariat des Nations Unies : Lituanie, 23 décembre 2015

“Le numéro de volume RTNU n'a pas encore été établi pour ce dossier. Les textes reproduits ci-dessous, s'ils sont
disponibles, sont les textes authentiques de l'accord/piéce jointe d'action tel que soumises pour [’enregistrement et
publication au Secrétariat. Pour référence, ils ont été présentés sous forme de la pagination consécutive. Les
traductions, s'ils sont inclus, ne sont pas en form finale et sont fournies uniquement a titre d'information.



1-53132

e daalal) alall
AT Gkl o b glall Q) e — Gk JS Ay Latie WD o GUN a Jaa
13gd Qumd ol podady LaS ¢ N o BN Jedal AP Ay pdd clel ) aladl Al
el sl addd

pis AN 5ablal)

AV Gl sy al Lo Lt g @l g (uad S3a] JATN 450 A FUN) 130 Ja i
A e daay Ll T ) el iy ASlgd) Jd

Yoo £ /AN Ad e A s

By o Aaall uli Lagde JSly Ajulaly sty Lpoad Gl e IS e RS G
.qjﬂp‘{!ﬂg}qmqﬁ%‘ﬂﬂh

Ll gl & s dagSa 00 A pl s &y ppan dagla oo

/Yy SO _Lejl,.:-l/l
J



1-53132

Akl alall

JiS ey poally Baugally bl Vgl dlae A csladl Ll gloRN aady
AR g g gl g Al

Al 3alall

(gl g ABETN Nowa B Qi gibually il jadlly ES) oS PUA e Ggladll Gk aaddy
L ol om0 8 i 0 S Gy Ainall gl Aial AS ) Clandig

Azl Balall

Qs s sapailly LS (pll Jlaa A pljieall U AR Gkl el g
gy

Aal3) salall

b asally Y JalS claady digus ¢ Alalid) oD Jlas A Qgladl glih) ae s
Onll 30 08 Bl () Laual il s

da.l3l 3alal

LAY A sal) Glaliiall 5 g8 ot Aule  ead AUED Jlaall B Ggladll ol k) Ao

Jalall Al Jgydd Ao G Al LEEN) oda AL gl dlas) Je kD (@
v okl Alabaal) ) ) glidiall PUA (e ALEIN

Jaad cpaldl 38 b Aaad clgad naad — GUN) 1B guld Ao g — l)RD kg
g Ruaiial) Lol (B S caly S (b 6l gl e Aluaiia 458 5 g



1-53132

[ ARABIC TEXT — TEXTE ARABE ]

A Jlaal) 3 ¢ stail 5
Al s &y sy WS A e

Logal Jbdial g ¢ dpajeh juca 4y 9402 dagSag Ll il 4o jg—gaa 4 aySa
sy cJabaall o) ay) Augiiy et ) Aplally Ul el ¢ Salazall Gl b 0y sy Lud
ey onlil G AN Ggadl ol LUy cuald on olaily Daal clite Al
bl o o il aalial e LAY ClBal) Gy
Sl Bakal

o AR Nl A Cuald) US (A Dpdeall Clasall G QuslaT lasay Gk aady
crlatll CupRAl o) gal g A AN lay paall JobGall o) Sa¥l g 3l gbunall cpa suledd

A5 3alall

o B ) Adsd LAEY clwdid) iy LAED Slall Jeo clegiead RN b
kpdiall 038 (A agatian 48 e Clannd g Calad

N30 3akall

g1l 5 cle ganall Jabig cualill 38 (8 haliall p dpa gl CLaSall Gy Galail Gl kl aandy
& i laay) il cilaad b

Aay )l salall

Plaly Gladl dlos (b dliSy dgsle Bliad g LT dbea Jloe (d Goladl RN gy
JAdall @)l cilaal ga el g Gle sakaall JAlS Claauda L y,!,..JLJil\ L]



1-53132

[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

COOPERATION AGREEMENT IN THE FIELD OF CULTURE
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA
AND THE GOVERNMENT OF ARAB REPUBLIC OF EGYPT

The Government of the Republic of Lithuania and the Govemnment of Arab Republic of
Egypt, hereinafter referred to as the “Contracting Parties”,

- recognizing the necessity to deepen and strengthen mutual respect,
- aware of the importance of friendly relations and co-operation between the two

countries,
- convinced that cultural co-operation between two countries encourages and deepens
friendly relations and promotes mutual understanding,

have agreed as follows:

Article 1

The Contracting Parties, on the basis of equality and mutuality, observing legislative
acts of their respective countries and norms of the international law, shall encourage and
support exchange and cooperation between the relevant institutions of both countries in the
field of culture.

Article 2
The Contracting Parties shall exchange information on cultural life in their countries
as well as on international events organized in both countries and shall encourage
participation of their representatives in these events.
Article 3
The Contracting Parties shall encourage co-operation between national libraries and
museums of both countries as well as the exchange of publications and experts in the
spheres of common interest.
Article 4
The Contracting Parties shall promote collaboration in archaeology, the protection

and preservation, research and. restoration of cultural heritage and shall encourage the
exchange of publications and experts in the relevant fields.



